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Y ) Schaefiler Savaria Kit.

9700 Szombathely, Zanati dt. 31, Telefon +36 94 588-100, Fax +356 94 588130, Inlemet www.schaaffler.hu
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HniCredit Bank Hungary Zrt. Szombathely, SWIFT: BACXHUHB, HUF. HU92109180010000048012250042, EUR: HUS1109180010000048012250004
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